Labie sadarbības projektu piemēri


1.Jauniešu iesaistīšana – redzesloka paplašināšana (United Kingdom, Sweden)
Projekta kopsavilkums: starptautiskās sadarbības projekts atbalsta jauniešu apmaiņu starp lauku reģioniem Zviedrijā un Lielbritānijā. Projekta moto: „Iedvesmot jauniešus darbam, veicināt viņos cieņu pret profesionālajām iemaņām un iedvest viņos darba pārliecību.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_11450_en.html

2.Growing Gastronauts (Estonia, France, United Kingdom) 
Projekta kopsavilkums: sadarbības projekts, kas iesaista vietējās rīcības grupas no 3 valstīm: Francijas, Igaunijas un Lielbritānijas. Mērķis: stiprināt sabiedrības izpratni par veselīgas ēšanas paradumiem un popularizēt vietējo pārtiku vietējās skolās.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_10540_en.html

3.Agro-forestry Audit on the Farm and Mobilisation of Innovative Models (Belgium, France)
Projekta kopsavilkums: LEADER projektā vietējās rīcības grupas apzina, dalās un izplata efektīvus un inovatīvus agromežsaimniecības prakses modeļus, lai sniegtu risinājumus teritoriālajām problēmām.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_10200_en.html

4.Starptautiskā sadarbība vietējā vīna sektorā (Terroir Moselle) (France, Germany, Luxembourg)
Projekta kopsavilkums: starptautisks projekts starp vietējās rīcības grupām Mozeles upes krastos Luksemburgā, Vācijā un Francijā, lai popularizētu vietējo vīnu un uzņēmumus.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_2552_en.html

5. Reģionālās un vietējās pārtikas tirgus (France, Greece, Hungary, Netherlands, Poland, Portugal, Spain)
Projekta kopsavilkums: 14 vietējās rīcības grupas no 7 dalībvalstīm sadarbojas labās prakses pieredzes apmaiņai par vietējo/reģionālo pārtikas produktu ražošanu, mārketingu, izplatīšanu un starpreģionālo tirdzniecību starp partnervalstīm.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_7681_en.html

6.The Empire of the Sun (Denmark, Germany, Sweden)
Projekta kopsavilkums: starpvalstu sadarbības projekta rezultātā tika izveidota kopīga augstas kvalitātes digitālā platforma ar prezentācijām par attiecīgajiem muzejiem.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_11241_en.html

7.Cherry Cooperation (Kirschen Kromme Rijn / Kersensamenwerking) (Austria, Netherlands)
Projekta kopsavilkums: starptautiskajā sadarbības projektā lauksaimnieki un tūrisma operatori no vietējām rīcības grupām Austrijā un Nīderlandē sadarbojas, lai nodotu zināšanas par ķiršu audzēšanu, produkta attīstību un atpūtas piedāvājumiem saistībā ar ķiršu tēmu.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_11430_en.html

8. Cross-border Entrepreneurs Blekinge / Warmia-Mazury (Poland, Sweden)
Projekta kopsavilkums: LEADER starptautiskajā projektā Zviedrijas un Polijas vietējās rīcības grupas veicina biznesa ideju ģenerēšanu, mikrouzņēmumu darbības uzsākšanu un jaunu sadarbības partneru piesaisti lauku tūrisma jomā. 
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_11021_en.html

9. Geo – Products (Cyprus, Greece)
Projekta kopsavilkums: LEADER projektā Geopark vadība no Grieķijas un Kipras rada jaunus mehānismus sadarbībai ar vietējiem uzņēmumiem. Izmatojot Geoparks priekšrocības, jaunie produkti un pakalpojumi veicina vietējās ekonomikas attīstību.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_10760_en.html

10. “Where was it, there it was ....” a Slovak and Czech Cooperation Project (Czech Republic, Slovakia)
Projekta kopsavilkums: starpvalstu projekts, kas balstās uz divu reģionu stiprajām pusēm. Tas paredzēts, lai uzlabotu tūrisma piedāvājumu abās valstīs.
http://enrd.ec.europa.eu/enrd-static/policy-in-action/rdp_view/en/view_project_9400_en.html





